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Podstawowe instrukcje bezpieczeństwa pracy z elektronarzędziem

1.	PODSTAWOWE INSTRUKCJE 
BEZPIECZEŃSTWA PRACY 
Z ELEKTRONARZĘDZIEM

	 To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do wydmuchiwania lekkich i suchych materiałów, takich jak 
liście, odpady ogrodowe, trawa, małe gałęzie i małe kawałki papieru.

	 To urządzenie jest przeznaczone do użycia w prywatnych gospodarstwach domowych.
	 Ten produkt nie jest skalibrowany do użytku komercyjnego. Należy przestrzegać ogólnie uznawanych 

przepisów prewencji wypadków i załączonych przepisów bezpieczeństwa.
	 Wykonuj wyłącznie prace opisane w niniejszej instrukcji obsługi. Jakiekolwiek inne wykorzystanie jest 

niewłaściwe. Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku takiego wykorzystania.

  UWAGA! 
Przeczytaj i przyswój wszystkie wskazówki. Jeśli nie będziesz przestrzegać podanych 
ostrzeżeń i zaleceń, może dojść do porażenia prądem elektrycznym, wybuchu pożaru 
lub poważnych obrażeń. Zachowaj wszystkie ostrzeżenia i zalecenia do użytku 
w przyszłości. Pojęcie „urządzenie elektryczne” we wszystkich ostrzeżeniach dotyczy 
Twojego urządzenia zasilanego z sieci elektrycznej (wyposażonego w kabel zasilający) 
lub urządzenia zasilanego za pomocą akumulatora (bez kabla zasilającego).

Bezpieczeństwo w miejscu pracy
a.	 Dbaj o czystość i dobre oświetlenie miejsca pracy. Przepełnione i nieoświetlone miejsce pracy może 

spowodować obrażenia.
b.	 Nie używaj urządzenia elektrycznego w środowisku wybuchowym, jak np. pomieszczenie z cieczami 

łatwopalnymi, gazami lub substancjami pyłowymi. W urządzeniu elektrycznym dochodzi do iskrzenia, które 
może spowodować zapalenie pyłu łatwopalnego lub wyziewów.

c.	 Podczas pracy z urządzeniem zachowaj bezpieczną odległość od dzieci i innych osób. Nieuwaga może 
spowodować utratę kontroli nad urządzeniem.

Bezpieczeństwo elektryczne
a.	 Wtyczka kabla zasilającego urządzenia musi być zgodna z gniazdkiem. Nigdy w żaden sposób nie 

przerabiaj wtyczki. W przypadku urządzenia chronionego za pomocą uziemienia nie używaj żadnych 
redukcji wtyczek.

	 Oryginalne wtyczki i odpowiednie gniazdka obniżają ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
b.	 Nie dotykaj uziemionych powierzchni takich jak rurociągi, kaloryfery, kuchenki elektryczne i lodówki. 

W przypadku uziemienia Twojego ciała wzrasta ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
c.	 Nie narażaj urządzenia elektrycznego na oddziaływanie deszczu lub wilgoci.
	 Jeśli do urządzenia elektrycznego przedostanie się woda, zwiększa się ryzyko porażenia prądem 

elektrycznym.
d.	 Zachowaj ostrożność podczas manipulowania kablem zasilającym. Nigdy nie używaj kabla zasilającego 

do przenoszenia lub przesuwania narzędzia i nie pociągaj za kabel podczas odłączania urządzenia od 
sieci elektrycznej. Nie dopuść do kontaktu kabla z zatłuszczonymi, gorącymi i ostrymi przedmiotami lub 



PL

AKUMULATOROWY ODKURZACZ OGRODOWY/DMUCHAWA INSTRUKCJA OBSŁUGI

83Podstawowe instrukcje bezpieczeństwa pracy z elektronarzędziem

z ruchomymi częściami. Uszkodzony lub splątany kabel zasilający zwiększa ryzyko porażenia prądem 
elektrycznym.

e.	 Podczas pracy z narzędziem na zewnątrz korzystaj z przedłużaczy przeznaczonych do użytku 
zewnętrznego. Użycie kabla do użytku zewnętrznego obniża ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

Bezpieczeństwo osób
a.	 Zachowaj ostrożność, kontroluj, co robisz i zachowaj rozwagę podczas pracy z urządzeniem elektrycznym. 

Nie używaj urządzeń elektrycznych, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem narkotyków, alkoholu lub leków. 
Krótka chwila nieuwagi podczas pracy z urządzeniem elektrycznym może prowadzić do poważnych obrażeń.

b.	 Używaj środków ochrony osobistej. Zawsze stosuj ochronę wzroku. Środki ochronne, takie jak maska 
ochronna, antypoślizgowe obuwie robocze, kask ochronny i ochronniki słuchu, które są używane 
w odpowiednich warunkach pracy, obniżają ryzyko obrażeń osób.

c.	 Nie dopuść do przypadkowego uruchomienia urządzenia. Przed włączeniem kabla zasilającego do gniazdka 
sieciowego lub przed włożeniem baterii upewnij się, czy główny włącznik znajduje się w pozycji wyłączone. 
Przenoszenie narzędzia elektrycznego przy jednoczesnym umieszczeniu palca na głównym włączniku 
lub podłączanie do sieci elektrycznej w momencie, kiedy włącznik główny jest w pozycji włączone, może 
spowodować obrażenia.

d.	 Przed uruchomieniem urządzenia zawsze się upewnij, że w jego pobliżu nie znajdują się klucze lub elementy 
regulujące, a jeśli tak jest, zdejmij je. Klucze lub elementy regulujące zapomniane na obracających się 
częściach narzędzia mogą spowodować obrażenia.

e.	 Nie przeszkadzaj sam/-a sobie. Podczas pracy zachowaj stabilną pozycję i równowagę. Umożliwi to lepszą 
obsługę urządzenia elektrycznego w nieoczekiwanych sytuacjach.

f.	 Ubierz się stosownie. Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii. Zadbaj o to, aby włosy, odzież lub rękawice nie 
dostały się niebezpiecznie blisko ruchomych części. Luźna odzież, biżuteria lub długie włosy mogą zostać 
uchwycone przez ruchome części.

g.	 Jeśli urządzenia są wyposażone w adapter do podłączenia urządzenia do uchwycenia pyłu, zapewnij jego 
właściwe podłączenie i prawidłowe funkcjonowanie. Użycie takich urządzeń może obniżyć ryzyko dotyczące 
pyłu.

Utrzymanie elektronarzędzia i jego konserwacja
a.	 Nie obciążaj nadmiernie narzędzia elektrycznego. Używaj odpowiedniego narzędzia elektrycznego do 

danego typu pracy. Przy użyciu odpowiedniego typu narzędzia elektrycznego praca zostanie wykonana 
lepiej i bezpieczniej.

b.	 Jeśli nie można włączyć i wyłączyć głównego włącznika narzędzia, nie używaj narzędzia. Każde narzędzie 
elektryczne z niedziałającym głównym włącznikiem jest niebezpieczne i musi zostać naprawione.

c.	 Przed regulacją narzędzia, przed wymianą akcesoriów lub jeśli narzędzie nie jest używane, wyciągnij 
wtyczkę kabla zasilającego z gniazdka lub wyjmij z narzędzia baterię. Te kroki zapobiegawcze obniżają 
niebezpieczeństwo włączenia narzędzia.

d.	 Przechowuj narzędzie z dala od dzieci i nie pozwól, aby z narzędzia korzystały osoby nieznające jego 
obsługi lub z niniejszej instrukcji. Narzędzie elektryczne w rękach niewykwalifikowanej osoby jest 
niebezpieczne.

e.	 Wykonuj konserwację elektronarzędzia. Sprawdź, czy ruchome części nie są wychylone lub zablokowane, 
czy poszczególne części nie są uszkodzone oraz czy nie wystąpiły inne okoliczności, które mogą mieć 
wpływ na działanie narzędzia. Jeśli narzędzie jest uszkodzone, oddaj je przed użyciem do naprawy. 
Przyczyną wielu usterek bywa zaniedbanie konserwacji narzędzia.
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f.	 Dbaj o to, aby narzędzia tnące były ostre i czyste. Prawidłowo konserwowane narzędzia tnące z ostrymi 
ostrzami rzadziej się blokują w obrabianym materiale i lepiej się nimi manipuluje.

g.	 Używaj tego narzędzia elektrycznego i wyposażenia zgodnie z niniejszą instrukcją i bierz pod uwagę 
warunki miejsca pracy oraz rodzaju pracy, która będzie wykonywana. Używanie narzędzia elektrycznego do 
innych celów niż te, do których jest przeznaczone, może być niebezpieczne.

h.	 Tego narzędzia nie wolno używać osobom o ograniczonych zdolnościach fizycznych, umysłowych lub 
psychicznych (włącznie z dziećmi) ani osobom o niewystarczającym doświadczeniu oraz wiedzy, jeśli 
nie są pod nadzorem lub jeśli nie osoba odpowiedzialna za ich bezpieczeństwo nie poinstruowała ich 
w zakresie jego użycia.

I.	 Dzieci powinny być zawsze pod nadzorem, który zapewni, że nie będą się bawić narzędziem.

Dbanie o narzędzie zasilane baterią i jego konserwacja
a.	 Przed włożeniem baterii upewnij się, że wyłącznik główny jest w pozycji wyłączonej. Włożenie baterii do 

narzędzia, u którego jest włączony główny włącznik, może spowodować wypadek.
b.	 Baterię należy ładować wyłącznie w ładowarce przeznaczonej do tego przez producenta. W przypadku 

użycia ładowarki przeznaczonej do jednego typu baterii do ładowania innej baterii, powstaje ryzyko 
wybuchu pożaru.

c.	 Używaj urządzenia elektryczne wyłącznie z bateriami, które są przeznaczone do tego urządzenia. Podczas 
używania jakichkolwiek innych baterii może dojść do obrażeń lub pożaru.

d.	 Jeżeli bateria nie będzie używana, należy ją przechowywać z dala od metalowych przedmiotów, takich 
jak spinacze biurowe, monety, klucze, gwoździe, śruby lub inne drobne metalowe przedmioty, które mogą 
spowodować spięcie styków baterii. Spięcie styków baterii może spowodować oparzenia lub wybuch 
pożaru.

e.	 W ekstremalnie trudnych warunkach z baterii może wyciekać elektrolit. Wystrzegaj się kontaktu z tym 
materiałem. Jeśli przypadkiem dotkniesz tej cieczy, opłucz to miejsce wodą. Jeżeli ciecz przedostanie się 
do oczu, należy natychmiast przepłukać je wodą i zwrócić się do lekarza. Ciecz wypływająca z baterii może 
spowodować podrażnienia lub oparzenia.

Serwis
a.	  Naprawy narzędzia elektrycznego należy powierzyć wykwalifikowanemu technikowi, który będzie korzystać 

z oryginalnych części zamiennych. W ten sposób zagwarantujesz bezpieczne działanie elektronarzędzia.

INNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Używaj ochronników słuchu.
Nadmierny hałas może spowodować utratę słuchu. 
Utrata kontroli nad narzędziem może być przyczyną powstania obrażeń.

	 Jeśli to możliwe, do mocowania obrabianego przedmiotu zawsze używaj zacisków lub imadła.
	 Przed odłożeniem narzędzia zawsze je wyłączaj.
	 Sprawdź, czy panuje wystarczające oświetlenie.
	 Nie wywieraj na narzędzie nacisku, ponieważ doszłoby do zmniejszenia obrotów silnika.
	 Dbaj o czystość miejsca pracy, aby zapobiec pośliźnięciu.
	 Nie pozwól, aby narzędzia używały osoby poniżej 18 roku życia.
	 Używaj tylko wyposażenia, które jest w dobrym stanie.
	 Po zakończeniu nie dotykaj łopatek. Mogą być bardzo gorące.
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	 Nie wkładaj rąk w obszar pod przedmiotem obrabianym.
	 Nigdy nie używaj rąk do usuwania pyłu, trocin lub innych zanieczyszczeń w pobliżu narzędzia.
	 W pobliżu miejsca pracy nie należy nigdy pozostawiać szmat, kabli, sznurów, linek i innych podobnych 

przedmiotów.
	 Dobrze podeprzyj obrabiany przedmiot.
	 Jeśli podczas pracy z tym narzędziem ktoś cię rozproszy, zakończ proces i przed rozpoczęciem rozmowy 

wyłącz narzędzie.
	 Regularnie kontroluj, czy wszystkie nakrętki, śruby i inne elementy mocujące są dobrze dokręcone.
	 Jeśli pracujesz z tym narzędziem, używaj wyposażenia zabezpieczającego włącznie z okularami 

ochronnymi lub przyłbicy, ochronników słuchu i odzieży ochronnej włącznie z rękawicami ochronnymi.
	 Jeśli wykonujesz cięcia lub szlifowanie, używaj maski przeciwpyłowej.

Jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości, nie włączaj tego narzędzia. Użycie źródła zasilania z napięciem niższym niż 
zalecane na tabliczce znamionowej, spowoduje uszkodzenie silnika.

To narzędzie musi być używane tylko do określonych celów. Jakiekolwiek użycie, które różni się od użycia 
podanego w niniejszej instrukcji, będzie uważane za przypadek niewłaściwego użycia. W razie uszkodzenia 
lub obrażenia ciała spowodowanego przez niewłaściwe użycie odpowiedzialność ponosi zawsze użytkownik 
wyrobu, a nie jego producent.

Aby narzędzie było używane prawidłowo, należy przestrzegać przepisów bezpieczeństwa, instrukcji montażu 
i użytkowania podanych w instrukcji obsługi. Wszystkie osoby, które używają i naprawiają to narzędzie, muszą 
znać niniejsza instrukcję i muszą być poinformowane o możliwych zagrożeniach.

Tego narzędzia nie mogą używać dzieci i osoby słabe. Dzieci muszą pozostawać pod stałym nadzorem. 
Jeśli znajdują się w przestrzeni, w której narzędzie jest używane, konieczne jest przestrzeganie przepisów 
dotyczących zapobiegania wypadkom w twoim otoczeniu. To samo dotyczy podstawowych zasad 
bezpieczeństwa i ochrony zdrowia podczas pracy.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za żadne ingerencje w narzędzie ani za szkody spowodowane 
w wyniku tych ingerencji. Nawet jeśli to narzędzie jest wykorzystywane w sposób zgodny z instrukcją, nie 
można wykluczyć wszystkich czynników powodujących zagrożenia. W związku z konstrukcją i designem tego 
narzędzia mogą pojawić się następujące zagrożenia:

Uszkodzenia płuc, jeśli nie będzie używana skuteczna przeciwpyłowa maska ochronna.

Uszkodzenia słuchu, jeśli nie będzie używana ochrona słuchu.

  UWAGA! 
Ze względu na obniżenie ryzyka obrażeń, przed użyciem tego produktu należy przeczytać i zapoznać się 
z niniejszą instrukcją obsługi.

ZACHOWAJ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ DO WGLĄDU 
W PRZYSZŁOŚCI



PL 86

FZF 70725-0 

Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa dla dmuchawy ogrodowej

2.	OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA DLA DMUCHAWY 
OGRODOWEJ

	 Jeśli pracujesz z tym narzędziem zawsze zachowuj bezpieczną odległość i naturalną postawę roboczą.
	 Zawsze trzymaj to narzędzie mocno w rękach.
	 Przed rozpoczęciem pracy skontroluj, czy w miejscu pracy nie znajdują się zwierzęta lub niepożądane 

przedmioty. Usuń wszystkie przedmioty, które mogłyby zostać odrzucone lub uchwycone w narzędziu 
tnącym.

	 W promieniu 5 m od miejsca pracy nie mogą znajdować się żadne osoby ani zwierzęta, ponieważ mogłoby 
dojść do ich obrażeń przez odrzucane przedmioty.

	 Pracuj tylko przy dobrym oświetleniu i z dobrą widocznością.
	 Nie pracuj z tym narzędziem nad głową! Nie przechylaj się do przodu ani do tyłu!
	 Użytkownik tego narzędzia musi nosić odpowiednio przylegającą odzież. Nie noś luźnej odzieży. Noś mocne 

obuwie i długie spodnie.
	 Podczas chodzenia do tyłu zachowaj ostrożność. Niebezpieczeństwo potknięcia!
	 Nigdy nie pracuj w deszczu.
	 Wydmuchiwanie ciężkich materiałów, takich jak metale, kamienie, gałęzie, szyszki lub rozbite szkło, jest 

surowo zabronione.
	 Podczas pracy z tym narzędziem upewnij się, że dostępne jest wystarczające oświetlenie.
	 Zawsze używaj wymaganych środków ochrony osobistej.
	 Uważaj na wzbijający się pył i odrzucane przedmioty. Niebezpieczny jest zwłaszcza efekt rykoszetu od ścian 

lub murów budynków.
	 Podczas dmuchania nie kieruj narzędzia na inne osoby lub zwierzęta.
	 Przed rozpoczęciem pracy używaj grabi lub miotły do poluzowania przedmiotów.
	 Z tego narzędzia można korzystać tylko w rozsądnych godzinach – nie zbyt wcześnie rano ani zbyt późno 

wieczorem, ponieważ mogłoby to przeszkadzać innym osobom.
	 Należy przestrzegać czasów wyznaczonych przez miejscowe urzędy.
	 Należy używać kompletną część dyszy dmuchawy, aby prąd mógł pracować blisko powierzchni ziemi.
	 Uważaj na dzieci i zwierzęta domowe, otwórz okna i bezpiecznie wydmuchuj przedmioty.
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3.	SYMBOLE

Ryzyko obrażeń! 

Uważaj na odrzucane przedmioty. 
Nie dopuść do dostępu nieupoważnionych osób.

Zachowaj bezpieczną odległość od 
innych osób! 
UWAGA! Podczas pracy z tym narzędziem uważaj, 
aby w pobliżu nie znajdowały się żadne inne osoby 
(bezpieczna odległość: 5 m). To dotyczy przede 
wszystkim dzieci i zwierząt.

Przed rozpoczęciem pracy przeczytaj uważnie 
instrukcję obsługi.

Chroń narzędzie przed działaniem wilgoci i nie gdy 
nie zostawiaj go na deszczu!

Gwarantowany poziom mocy akustycznej  
Lwa 96 dB (A)

Używaj środków ochrony słuchu

Używaj środków ochrony wzroku
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Opis

4.	OPIS
1.	 Przycisk przyspieszenia
2.	 Regulator obrotów
3.	 Przycisk
4.	 Przezroczysta osłona
5.	 Pasek na ramię
6.	 Górna rura
7.	 Rura nadmuchowa
8.	 Dolna rura
9.	 Przełącznik

9.	 Przełącznik
10.	 Koła
11.	 Pojemnik zbiorczy
12.	 Obsługa worków zbiorczych
13 Dźwignia przełączająca
14.	 Uchwyt akumulatora
15.	 Osłona
16.	 Śruba

5.	MONTAŻ

Rys. 1

Rys. 2
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Tłumaczenie oryginalnej instrukcji obsługi

Rys. 3

Rys. 4

Rys. 5 Rys. 6
KROK 1

KROK 2
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Montaż

Rys. 7 Rys. 8

Rys. 9 Rys. 10

Rys. 11 Rys. 12 Rys. 13 Rys. 14

KROK 1

KROK 2
KROK 2

KROK 1
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Rys. 15 Rys. 16

Rys. 17 Rys. 18Przycisk (TURBO) Przycisk (TURBO)

Rys. 19 Rys. 20
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Montaż

Rys. 21
Rys. 22

Rys. 23

Rys. 24

Baterie nie wchodzą 
w skład zestawu 
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Montaż rury
	 Złóż ze sobą dolną i górną część rury (rys. 1).
	 Włóż dostarczone śruby mocujące i dokręć je śrubokrętem krzyżakowym, aby zabezpieczyć połączenie 

górnego i dolnego przewodu powietrza (rys. 2).
	 Włóż zespół rury do obudowy odkurzacza (rys. 4).
	 Śruba blokująca (rys. 5) 

Montaż ramienia
	 Włóż prowadnice (9) do szczeliny i popchnij je w górę (rys. 5), aby można było je wyjąć, naciskając przycisk 

zgarniacza (9) i popychając go w dół (rys. 6).
	 Przekręć przycisk na prowadnicy i przesuwaj ją w górę i w dół. Ponownie przekręć pokrętło, aby ustawić 

prowadnice w odpowiedniej pozycji (rys. 7/8/9/10).

Montaż kół wraz z akcesoriami
	 Włóż kółko (10) do szczeliny i popchnij w górę, aby je zatrzasnąć. (Rys. 11/12).
	 Naciśnij przycisk na pokrętle (10), aby ustawić pokrętło (10) w żądanej pozycji, dostępne są 3 opcje 

(rys. 13/14)

Montaż worka zbiorczego
	 Obracaj łącznik worka (11), aż kliknie na dole. (Rys. 1/22).
	 Zamocuj worek zbiorczy za pomocą zacisku na haku pod górną rurą. (Rysunek 23).

Instalacja baterii
Ostrzeżenie! Przed montażem należy sprawdzić, czy bateria jest wyłączona. 
Regulator prędkości zamykania utrzymuje pokrętło sterujące w pozycji „zamkniętej”, aby zapobiec 
przypadkowemu uruchomieniu. (Patrz „Obsługa”.)

Tłumaczenie oryginalnej instrukcji obsługi
	 Podczas instalacji należy mocno trzymać odkurzacz i baterie. W przeciwnym razie istnieje ryzyko 

wyślizgnięcia się akumulatora z dłoni, upadku i uszkodzenia akumulatora, narzędzia lub obrażeń ciała.
	 Przed wymianą baterii odkurzacz musi być zawsze wyłączony. Aby wyjąć akumulator, należy nacisnąć 

przycisk zwalniający na akumulatorze i wyciągnąć go z obudowy. . Aby zainstalować baterię, wyrównaj 
język baterii z rowkiem w pokrywie i wciśnij baterię do końca, aż usłyszysz kliknięcie. Jeśli akumulator nie 
zatrzaśnie się na swoim miejscu, może wypaść z odkurzacza i spowodować obrażenia. (Rys. 24)
Uwaga! Podczas instalacji akumulatora nie należy wywierać na niego nadmiernego nacisku. Jeśli nie 
można go łatwo włożyć, oznacza to, że został włożony nieprawidłowo.
Ostrzeżenie! Podczas wkładania i wyjmowania baterii przełącznik musi być zawsze wyłączony.

Ostrzeżenie! Przeczytaj, zrozum i postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale „Ładowanie”.
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6.	OBSŁUGA
On/Off (Włączone/Wyłączone)

	 Przycisk włączania/wyłączania (2) znajduje się z przodu tylnego uchwytu i służy do włączania i wyłączania 
odkurzacza ogrodowego, a także pełni funkcję regulatora prędkości silnika.

	 Aby włączyć urządzenie, przesuń przycisk regulacji prędkości (2) do pozycji On.
	 Sterownik musi znajdować się w pozycji wyłączonej, dopóki silnik nie osiągnie żądanej prędkości.
	 Naciśnij przycisk przyspieszenia (1), a maszyna osiągnie maksymalną moc (rys. 17/18).
	 Aby wyłączyć wentylator VAC, obróć pokrętło regulacji prędkości (2) regulatora prędkości do pozycji „Off/

wyłączone”. (Rys. 17/18)

Dźwignia przełączająca (13)
	 Służy do przełączania trybów pracy wentylatora.
	 Przełącz dźwignię do pozycji odkurzania. (Rys. 15) Przełącz dźwignię do pozycji dmuchawy. (Rys. 16)

Korzystanie z dmuchawy
Uwaga! W trybie dmuchawy upewnij się, że worek zbiorczy nie uderza o podłoże.

	 Przy regularnym ocieraniu o podłoże szybko się zużyje.

Tryb dmuchawy
	 Trzymaj odkurzacz ogrodowy jedną ręką na tylnym uchwycie, a drugą na przednim uchwycie.
	 Zamiataj powierzchnię dolną rurą 5-10 cm nad ziemią lub z boku na bok.
	 Powoli przesuwaj dmuchawę do przodu, co utrzyma nagromadzony brud z przodu.
	 Większość tych odkurzaczy/dmuchaw działa lepiej przy niższych niż wyższych prędkościach.
	 Wysokie prędkości są odpowiednie dla cięższych obiektów, takich jak większe zanieczyszczenia, a nawet 

żwir.

Uwaga: W trybie dmuchawy worek zbierający nie musi być zamontowany na urządzeniu.

Tryb odkurzacza
Ostrzeżenie! W trybie odkurzacza należy zamontować worek zbiorczy.

	 Po zdmuchnięciu zanieczyszczeń w trybie dmuchawy można przełączyć się na tryb odkurzania i odkurzyć 
zanieczyszczenia. Trzymaj odkurzacz mocno, umieść ssawkę około 5-10 cm od powierzchni i zassij brud. 

	 Odkurzacz zasysa je do worka zbiorczego. Mniejsze przedmioty, takie jak liście i małe gałązki, przechodzą 
przez pokrywę podczas odkurzania. Regularnie opróżniaj worek zbiorczy, aby zwiększyć wydajność 
urządzenia.

	 Kółka ułatwiają przenoszenie urządzenia z jednej sterty śmieci na drugą.
	 Gdy tylko worek zbiorczy się zapełni, siła ssania spada. W takim przypadku należy wyłączyć odkurzacz, 

ustawiając regulator prędkości w pozycji „Off/wyłączone”.
	 Wyjmij akumulator.
	 Odłącz worek zbiorczy i opróżnij go.
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7.	CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

 ZAGROŻENIE! 
Niebezpieczeństwo obrażeń! Przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji lub czyszczenia:

	 Wyjmij akumulator.
	 Odczekaj na ostygnięcie narzędzia.

Demontaż narzędzia
	 Wciśnij włącznik (3) i zdejmij rurę dmuchawy (4) z narzędzia.

Czyszczenie narzędzia
	 Usuń wszystkie największe zanieczyszczenia.
	 Wytrzyj narzędzie lekko zwilżoną ściereczką.

8.	PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT
Przechowywanie

 ZAGROŻENIE! 
Ryzyko obrażeń! Zapewnij, aby do narzędzia nie miały dostępu żadne nieupoważnione osoby!

	 Przechowuj narzędzie w suchych i dobrze wentylowanych miejscach.

Transport
	 Zabezpiecz narzędzie tak, aby podczas transportu nie mogło dojść do jego przemieszczania się.
	 Jeśli to możliwe, podczas transportu narzędzia używaj jego oryginalnego opakowania.
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9.	ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

 ZAGROŻENIE! 
Niebezpieczeństwo obrażeń! Niewłaściwie wykonane naprawy mogą prowadzić do tego, że narzędzie 
nie będzie pracować bezpiecznie. To zagraża Tobie i Twojemu otoczeniu.

Awarie są często powodowane przez drobne usterki. Większość z nich można łatwo naprawić samodzielnie. 
Przed skontaktowaniem się z autoryzowanym serwisem przeczytaj poniższą tabelę. Unikniesz wielu problemów 
i być może wydatków.

Usterka/awaria Przyczyna Rozwiązywanie problemów

Narzędzie nie pracuje.

Czy akumulator jest włożony do 
narzędzia? Włóż akumulator do narzędzia.

Czy bateria nie jest rozładowana? Naładuj baterię.

Czy bateria nie jest uszkodzona?  
Czy narzędzie nie jest uszkodzone?

Skontaktuj się z najbliższym 
autoryzowanym serwisem.

Jeśli nie możesz samodzielnie wykonać naprawy, zwróć się do najbliższego autoryzowanego serwisu. 
Uświadom sobie, że jakiekolwiek nieprawidłowe naprawy powodują utratę gwarancji i mogą spowodować 
kolejne wydatki.



PL

AKUMULATOROWY ODKURZACZ OGRODOWY/DMUCHAWA INSTRUKCJA OBSŁUGI

97Utylizacja

10.	UTYLIZACJA

Narzędzie, akumulator, akcesoria i opakowania należy poddać sortowaniu, aby zapewnić ich 
ekologiczną utylizację.

Nie wyrzucaj narzędzi elektrycznych i baterii lub akumulatorów do odpadów komunalnych!

Wyłącznie dla krajów Unii Europejskiej:

Zgodnie z europejską dyrektywą 2012/19/UE narzędzia elektryczne, które nie są już używane, 
a zgodnie z europejską dyrektywą 2006/66/WE, uszkodzone lub zużyte zestawy baterii/
akumulatorów należy zbierać oddzielnie i utylizować w sposób nieszkodliwy dla środowiska.

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZUŻYTYCH OPAKOWAŃ
Wszelkie zużyte opakowania należy przekazać do miejsca określonego przez lokalny urząd zajmujący 
się likwidacją odpadów.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol umieszczony na produktach lub w załączonej dokumentacji oznacza, że 
zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne nie mogą być wyrzucane do odpadów 
komunalnych. Przekaż te produkty do właściwego punktu zbiórki odpadów, gdzie zostanie 
przeprowadzona ich prawidłowa utylizacja, renowacja lub recykling. W niektórych 
krajach Unii Europejskiej lub w niektórych państwach europejskich przy zakupie 
nowego podobnego produktu można dokonać zwrotu zużytego produktu lokalnemu 
sprzedawcy. Przez prawidłową utylizację tego produktu przyczyniasz się do ochrony 
cennych zasobów naturalnych i zapobiegasz ewentualnemu negatywnemu wpływowi 
odpadów na środowisko naturalne i zdrowie ludzkie, do którego mogłoby dojść w wyniku 
nieprawidłowej utylizacji odpadu. Szczegółowych informacji udzielą lokalne urzędy lub 
najbliższy punkt zbiórki odpadów. Nieprawidłowa utylizacja tego rodzaju odpadów może 
podlegać karom pieniężnym zgodnie z obowiązującymi przepisami krajowymi.

Dla firm, które działają w krajach Unii Europejskiej
Jeśli chcesz zutylizować urządzenia elektryczne lub elektroniczne, zasięgnij informacji 
u swego sprzedawcy lub dostawcy. 

Utylizacja wyrobu w krajach poza Unią Europejską 
Jeżeli chcesz zutylizować ten produkt, zasięgnij niezbędnych informacji w lokalnych 
urzędach lub u sprzedawcy.

Produkt spełnia wszelkie podstawowe wymagania wszystkich właściwych dyrektyw UE.

Tekst, design i specyfikacje techniczne mogą ulec zmianie bez uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do 
dokonania tych zmian.

Przekład oryginalnej instrukcji obsługi.
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11.	DANE TECHNICZNE
Tryb FZF 70725-0

Zasilanie 2 × 20 V

Pojemność
Pojemnik zbiorczy:

45 litrów

Obroty na biegu jałowym: N0: 4700–14000 min-1

W trybie turbo: 17000 min-1
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12.	DEKLARACJA ZGODNOŚCI

 

 
 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 
          

Product / brand:  Cordless Leaf Blower/ Vacuum / FIELDMANN 
 
Type / model:    FZF 70725-0 as factory model GY 2284 

DC 40,0V (battery), Class II, IPX0 
LPA = 79,1 dB(A), LWA = 101 dB(A) 

 
Manufacturer:  FAST ČR, a.s. 

U Sanitasu 1621, 251 01 Říčany, Czech Republic  
VAT no: CZ24777749 

 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.  
 
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 
harmonization legislation:  
Directive MD 2006/42/EC  Directive EMC 2014/30/EU 
Directive NEOE 2000/14/EC  Directive RoHS 2011/65/EU 
 
The relevant harmonized standards and the other technical specifications: 

     EN 60335-1:2012+A15   EN IEC 55014-1:2021 
EN 50636-2-100:2014   EN IEC 55014-2:2021 
EN 62233:2008     
EN ISO 12100:2010    

 
 

 
 

 
Place of issuance:    Prague                         Name:    Miroslav Vácha - Responsible Person 

 Date of issuance:     21. 12. 2023                 Signature: 
 
 

 





Záruční podmínky 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek zá­
ruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupu­
jícím. Záruka se poskytuje za dále uvedených pod­
mínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební 
zboží prodané spotřebiteli pro běžné domácí použi­
tí. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může 
kupující uplatnit buď u prodávajícího, u kterého 
byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném au­
torizovaném servisu. Kupující je povinen reklamaci 
uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo 
ke zhoršení vady, nejpozději však do konce záruční 
doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci 
součinnost nutnou pro ověření existence reklamo­
vané vady. Do reklamačního řízení se přijímá pou­
ze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 
předpisů neznečištěný výrobek. V případě opráv­
něné reklamace se záruční doba prodlužuje o dobu 
od okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku 
převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo oka­
mžiku, kdy je kupující po skončení opravy povinen 
výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá 
práva reklamovat (doklad o zakoupení výrobku, zá­
ruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu ... ). 
Záruka se nevztahuje zejména na: 
■ vady, na které byla poskytnuta sleva ■ opotřebení 
a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku■ po­
škození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné 
instalace, použití výrobku v rozporu s návodem k po­
užití, platnými právními předpisy a obecně známý­
mi a obvyklými způsoby používání, v důsledku pou­
žití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen 
■poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo ne­
správné údržby■ poškození výrobku způsobené jeho 
znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná 
událost, požár, vniknutí vody ... ) ■ vady funkčnos­
ti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, 
rušivým elektromagnetickým polem apod. ■ me­
chanické poškození výrobku (např.ulomení knoflíku, 
pád ... ) ■ poškození způsobené použitím nevhod­
ných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) 
nebo nevhodnými provozními podmínkami (např. 
vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otře­
sy ... )■ poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrob­
ku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou 
osobou (servisem) ■ případy, kdy kupující při rekla­
maci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde 
reklamovaný výrobek zakoupil) ■ případy, kdy se 
údaje v předložených dokladech liší od údajů uvede­
ných na výrobku■ případy, kdy reklamovaný výrobek 
nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, 
kterými kupující prokazuje svá ■ práva reklamovat 
(např. poškození výrobního čísla nebo záruční plom­
ba přístroje, přepisované údaje v dokladech ... ) 

Záručné podmienky 

Predávajúci poskytuje kupujúcemu na výrobok 
24 mesiacov záruku od jeho prevzatia kupujúcim. 
Záruka sa poskytuje ďalej za nižšie uvedených pod­
mienok. Záruka sa vzťahuje iba na spotrebný tovar 
predaný spotrebitel'ovi na bežné domáce použitie. 
Práva zo zodpovednosti za chyby (reklamácie) móže 
kupujúci uplatniť buď u predávajúceho, u ktoré­
ho bol výrobok zakúpený alebo v nižšie uvedenom 
autorizovanom servise. Kupujúci je povinný rekla­
máciu uplatniť bez zbytočného odkladu, aby ne­
dochádzalo ku zhoršeniu chyby, najneskór však do 
konca záručnej doby. Kupujúci je povinný pri rekla­
mácii spolupracovať pri overení existencie reklamo­
vanej chyby. Do reklamačného procesu sa prijíma 
iba kompletný a z dóvodu dodržania hygienických 
predpisov neznečistený výrobok. V prípade opráv­
nenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o dobu 
od okamžiku uplatnenia reklamácie do okamžiku 
prevzatia opraveného výrobku kupujúcim, kedy je 
kupujúci po skončení opravy povinný výrobok pre­
vziať. Kupujúci je povinný preukázať svoje práva 
reklamovať (doklad o zakúpení výrobku, záručný 
list, doklad o uvedení výrobku do prevádzky ... ). 
Záruka sa nevzťahuje na: 
■ chyby, na ktoré bol i poskytnuté zlavy ■ opotrebenia 
a poškodenia vzniknuté bežným užívaním výrobku ■
poškodenievýrobku v dosled ku neodbornej či nespráv­
nej inštalácie, použitie výrobku v rozpore s návodom na 
použitie s platnými právnymi predpismi a všeobecne 
známymi a obvyklými spósobmi používania, v dosled­
ku použitia výrobku za iným účelom, než na ktorý je 
určený ■ poškodenie výrobku v dósledku zanedbanej 
alebo nesprávnej údržby ■ poškodenie výrobku spó­
sobené jeho znečistením, nehodou a zásahom vyššej 
moci (živelná udalosť, požiar, vniknutievody ... ) ■chy­
by funkčnosti výrobku spósobené nevhodnou kvalitou 
signálu, rušivým elektromagnetickým polbm a pod.■
mechanické poškodenievýrobku (napr. zlomenie gom­
bíka, pád ... ) ■ poškodenie spósobené použitím ne­
vhodných médií, náplní, spotrebného materiálu (baté­
rie) alebo nevhodnými prevádzkovými podmienkami ( 
napr. vysoké teploty v okolí, vysoká vlhkosť prostredia, 
otrasy ... ) ■ poškodenie, úpravu alebo iný zásah do vý­
robku spósobený neoprávnenou alebo neautorizova­
nou osobou (servisom) prípady, keď kupujúci pri re­
klamácii nepreukáže oprávnenosť svojich práv ( kedy 
a kde reklamovaný výrobok zakúpil) ■ prípady, keďsa 
údaje v predložených dokladoch líšia od údajov uvede­
ných na výrobku ■ prípady, keď reklamovaný výrobo k 
sa nestotožňuje s výrobkom uvedeným v dokladoch, 
ktorými kupujúci preukazuje svoje práva reklamo­
vať (napr. poškodenie výrobného čísla alebo záručnej 
plomby prístroja, prepisované údajevdokladoch ... ) 

Conditions of guarantee 

This product is warranted for the period of 24 mon­
ths from the date of purchase to the end-user. 
Warranty is limited to the following conditions. 
Warranty is referred only to the customer goods 
using for common domestic use. The claim forservi­
ce can be applied either at dealeťs shop where the 
product was bought, or at below mentioned autho­
rized service shops. The end-user is obligated to set 
up a claim immediately when the defects appeared 
but only till the end of warranty period. The end­
-user is obligated to cooperate to certify the clai­
ming defects. Only completed and clean (according 
to hygienic standards) product will be accepted. ln 
case of eligible warranty claim the warranty peri­
od will be prolonged by the period from the date of 
claim application till the date of taking overthe pro­
duet by end-user, or the date the end-user is obliga­
ted to take it over. To obtain the service under this 
warranty, end-user is obligated to certify his claim 
with duly completed following documents: receipt, 
certificate of warranty, certificate of installation ... 
This warranty is void especially if apply as 
follows: ■ Defects which were put on sale. ■
Wear-out or damage caused by common use. ■
The product was damaged by unprofessional or 
wrong installation, used in contrary to the appli­
cable instruction manual, used in contrary to legal 
enactment and common process of use or used for 
another purpose which has been designed for.■ The 
productwas damaged by uncared-foror insufficient 
maintenance. ■ The product was damaged by dirt,
accident of force majeure (natural disaster, fire, flo­
od, ... ). ■ Defects on functionality caused by low 
duality of signal, electromagnetic field interference 
etc.■ The product was mechanically damaged (e.g. 
broken button, fall. .. ). ■ Damage caused by use of 
unsuitable media, fillings, expendable supplies (ba­
tteries) or by unsuitable working conditions (e.g. 
high temperatures, high humidity, quakes, ... ). ■
Repair, modification or other failure action to the 
product by unauthorized person.■ End-user did not 
prove enough his right to claim (time and place of 
purchase). ■ Data on presented documents differs
from data on products. ■ Cases when the claiming 
product can not be indentified according to the pre­
sented documents (e.g. the serial number or the 
warranty seal has been damaged). 
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Záruční podmínky 

Prodávající poskytuje kupujícímu na výrobek zá­
ruku v trvání 24 měsíců od převzetí výrobku kupu­
jícím. Záruka se poskytuje za dále uvedených pod­
mínek. Záruka se vztahuje pouze na nové spotřební 
zboží prodané spotřebiteli pro běžné domácí použi­
tí. Práva z odpovědnosti za vady (reklamaci) může 
kupující uplatnit buď u prodávajícího, u kterého 
byl výrobek zakoupen nebo v níže uvedeném au­
torizovaném servisu. Kupující je povinen reklamaci 
uplatnit bez zbytečného odkladu, aby nedocházelo 
ke zhoršení vady, nejpozději však do konce záruční 
doby. Kupující je povinen poskytnout při reklamaci 
součinnost nutnou pro ověření existence reklamo­
vané vady. Do reklamačního řízení se přijímá pou­
ze kompletní a z důvodů dodržení hygienických 
předpisů neznečištěný výrobek. V případě opráv­
něné reklamace se záruční doba prodlužuje o dobu 
od okamžiku uplatnění reklamace do okamžiku 
převzetí opraveného výrobku kupujícím nebo oka­
mžiku, kdy je kupující po skončení opravy povinen 
výrobek převzít. Kupující je povinen prokázat svá 
práva reklamovat (doklad o zakoupení výrobku, zá­
ruční list, doklad o uvedení výrobku do provozu ... ). 
Záruka se nevztahuje zejména na: 
■ vady, na které byla poskytnuta sleva ■ opotřebení 
a poškození vzniklé běžným užíváním výrobku■ po­
škození výrobku v důsledku neodborné či nesprávné 
instalace, použití výrobku v rozporu s návodem k po­
užití, platnými právními předpisy a obecně známý­
mi a obvyklými způsoby používání, v důsledku pou­
žití výrobku k jinému účelu, než ke kterému je určen 
■poškození výrobku v důsledku zanedbané nebo ne­
správné údržby■ poškození výrobku způsobené jeho 
znečištěním, nehodou a zásahem vyšší moci (živelná 
událost, požár, vniknutí vody ... ) ■ vady funkčnos­
ti výrobku způsobené nevhodnou kvalitou signálu, 
rušivým elektromagnetickým polem apod. ■ me­
chanické poškození výrobku (např.ulomení knoflíku, 
pád ... ) ■ poškození způsobené použitím nevhod­
ných médií, náplní, spotřebního materiálu (baterie) 
nebo nevhodnými provozními podmínkami (např. 
vysoké okolní teploty, vysoká vlhkost prostředí, otře­
sy ... )■ poškození, úpravu nebo jiný zásah do výrob­
ku provedený neoprávněnou nebo neautorizovanou 
osobou (servisem) ■ případy, kdy kupující při rekla­
maci neprokáže oprávněnost svých práv (kdy a kde 
reklamovaný výrobek zakoupil) ■ případy, kdy se 
údaje v předložených dokladech liší od údajů uvede­
ných na výrobku■ případy, kdy reklamovaný výrobek 
nelze ztotožnit s výrobkem uvedeným v dokladech, 
kterými kupující prokazuje svá ■ práva reklamovat 
(např. poškození výrobního čísla nebo záruční plom­
ba přístroje, přepisované údaje v dokladech ... ) 

Záručné podmienky 

Predávajúci poskytuje kupujúcemu na výrobok 
24 mesiacov záruku od jeho prevzatia kupujúcim. 
Záruka sa poskytuje ďalej za nižšie uvedených pod­
mienok. Záruka sa vzťahuje iba na spotrebný tovar 
predaný spotrebitel'ovi na bežné domáce použitie. 
Práva zo zodpovednosti za chyby (reklamácie) móže 
kupujúci uplatniť buď u predávajúceho, u ktoré­
ho bol výrobok zakúpený alebo v nižšie uvedenom 
autorizovanom servise. Kupujúci je povinný rekla­
máciu uplatniť bez zbytočného odkladu, aby ne­
dochádzalo ku zhoršeniu chyby, najneskór však do 
konca záručnej doby. Kupujúci je povinný pri rekla­
mácii spolupracovať pri overení existencie reklamo­
vanej chyby. Do reklamačného procesu sa prijíma 
iba kompletný a z dóvodu dodržania hygienických 
predpisov neznečistený výrobok. V prípade opráv­
nenej reklamácie sa záručná doba predlžuje o dobu 
od okamžiku uplatnenia reklamácie do okamžiku 
prevzatia opraveného výrobku kupujúcim, kedy je 
kupujúci po skončení opravy povinný výrobok pre­
vziať. Kupujúci je povinný preukázať svoje práva 
reklamovať (doklad o zakúpení výrobku, záručný 
list, doklad o uvedení výrobku do prevádzky ... ). 
Záruka sa nevzťahuje na: 
■ chyby, na ktoré bol i poskytnuté zlavy ■ opotrebenia 
a poškodenia vzniknuté bežným užívaním výrobku ■
poškodenievýrobku v dosled ku neodbornej či nespráv­
nej inštalácie, použitie výrobku v rozpore s návodom na 
použitie s platnými právnymi predpismi a všeobecne 
známymi a obvyklými spósobmi používania, v dosled­
ku použitia výrobku za iným účelom, než na ktorý je 
určený ■ poškodenie výrobku v dósledku zanedbanej 
alebo nesprávnej údržby ■ poškodenie výrobku spó­
sobené jeho znečistením, nehodou a zásahom vyššej 
moci (živelná udalosť, požiar, vniknutievody ... ) ■chy­
by funkčnosti výrobku spósobené nevhodnou kvalitou 
signálu, rušivým elektromagnetickým polbm a pod.■
mechanické poškodenievýrobku (napr. zlomenie gom­
bíka, pád ... ) ■ poškodenie spósobené použitím ne­
vhodných médií, náplní, spotrebného materiálu (baté­
rie) alebo nevhodnými prevádzkovými podmienkami ( 
napr. vysoké teploty v okolí, vysoká vlhkosť prostredia, 
otrasy ... ) ■ poškodenie, úpravu alebo iný zásah do vý­
robku spósobený neoprávnenou alebo neautorizova­
nou osobou (servisom) prípady, keď kupujúci pri re­
klamácii nepreukáže oprávnenosť svojich práv ( kedy 
a kde reklamovaný výrobok zakúpil) ■ prípady, keďsa 
údaje v predložených dokladoch líšia od údajov uvede­
ných na výrobku ■ prípady, keď reklamovaný výrobo k 
sa nestotožňuje s výrobkom uvedeným v dokladoch, 
ktorými kupujúci preukazuje svoje práva reklamo­
vať (napr. poškodenie výrobného čísla alebo záručnej 
plomby prístroja, prepisované údajevdokladoch ... ) 

Conditions of guarantee 

This product is warranted for the period of 24 mon­
ths from the date of purchase to the end-user. 
Warranty is limited to the following conditions. 
Warranty is referred only to the customer goods 
using for common domestic use. The claim forservi­
ce can be applied either at dealeťs shop where the 
product was bought, or at below mentioned autho­
rized service shops. The end-user is obligated to set 
up a claim immediately when the defects appeared 
but only till the end of warranty period. The end­
-user is obligated to cooperate to certify the clai­
ming defects. Only completed and clean (according 
to hygienic standards) product will be accepted. ln 
case of eligible warranty claim the warranty peri­
od will be prolonged by the period from the date of 
claim application till the date of taking overthe pro­
duet by end-user, or the date the end-user is obliga­
ted to take it over. To obtain the service under this 
warranty, end-user is obligated to certify his claim 
with duly completed following documents: receipt, 
certificate of warranty, certificate of installation ... 
This warranty is void especially if apply as 
follows: ■ Defects which were put on sale. ■
Wear-out or damage caused by common use. ■
The product was damaged by unprofessional or 
wrong installation, used in contrary to the appli­
cable instruction manual, used in contrary to legal 
enactment and common process of use or used for 
another purpose which has been designed for.■ The 
productwas damaged by uncared-foror insufficient 
maintenance. ■ The product was damaged by dirt,
accident of force majeure (natural disaster, fire, flo­
od, ... ). ■ Defects on functionality caused by low 
duality of signal, electromagnetic field interference 
etc.■ The product was mechanically damaged (e.g. 
broken button, fall. .. ). ■ Damage caused by use of 
unsuitable media, fillings, expendable supplies (ba­
tteries) or by unsuitable working conditions (e.g. 
high temperatures, high humidity, quakes, ... ). ■
Repair, modification or other failure action to the 
product by unauthorized person.■ End-user did not 
prove enough his right to claim (time and place of 
purchase). ■ Data on presented documents differs
from data on products. ■ Cases when the claiming 
product can not be indentified according to the pre­
sented documents (e.g. the serial number or the 
warranty seal has been damaged). 
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2310, Szigetszentmiklós 
Kántor u. 10

 A termék gyártója: FAST ČR, a.s. (U Sanitasu 
1621, Říčany u Prahy 251 01, Csehország)

 A FAST Hungary Kft. (2310 Szigetszentmiklós, 
Kántor út 10.) mint a termék magyarországi im-
portőre a jótállási jegyen feltüntetett típusú és 
gyártási számú készülékre jótállást biztosít a 
fogyasztók számára az alábbi feltételek szerint:

 A FAST Hungary Kft. a termékre a fogyasztó 
részére történő átadástól (vásárlástól), illetve 
ha az üzembe helyezést a terméket értékesítő 
vállalkozás vagy annak megbízottja végzi, az 
üzembe helyezéstől számított 24 hónapig, míg 
250.000,- Ft eladási ár felett 36 hónapig tartó 
időtartamra vállal jótállást. Ha a terméket a 
fogyasztó az átadástól számított fél éven belül 
helyezteti üzembe, akkor a jótállási határidő a 
termék átadásától kezdődik. A termék alkotóré-
szeire és tartozékaira (pl. akkumulátor) a jótál-
lási idő a termék átadásától számított 12 hónap. 

 A jótállási igény a jótállási jeggyel, az át-
adástól (ha releváns az üzembe helyezéstől) 
számított (i) 1 évig - 100.000,- Ft eladási árat 
meg nem haladó termék esetén; (ii) 2 évig - 
250.000,- Ft eladási árat meg nem haladó ter-
mék esetén; (iii) 3 évig - 250.000,- Ft eladási 
árat meghaladó termék esetén a terméket 
értékesítő vállalkozásnál, annak székhelyén, 
vagy bármely telephelyén, fióktelepén, illetve 
mindhárom esetben a jótállási jegyen feltünte-
tett hivatalos szerviznél közvetlenül is, míg az 
előző (i) pont szerinti esetben, azaz 100.000,- Ft 
eladási árat meg nem haladó termék esetén a 
13. hónaptól a 24. hónapig kizárólag a hivata-
los szerviznél érvényesíthető.  Jótállási jegy
hiányában a fogyasztói szerződés megkötését
bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó be-
mutatja a termék ellenértékének megfizetését
hitelt érdemlően igazoló bizonylatot. Mindezek
érdekében kérjük tisztelt Vásárlóinkat, hogy
őrizzék meg a fizetési bizonylatot is. A jótállási
időn belüli meghibásodás esetén a fogyasztó -
választása szerint - (i) a hibás termék díjmentes 
kijavítását vagy kicserélését követelheti, kivéve, 
ha a választott igény teljesítése lehetetlen, vagy 
ha az a jótállásra kötelezettnek a fogyasztó által 
érvényesíteni kívánt másik igény teljesítésével
összehasonlítva aránytalan többletköltséget
eredményezne, vagy (ii) ha a kötelezett a kija-
vítást, illetve kicserélést nem vállalata, vagy e
kötelezettségének megfelelő határidőn belül, a
fogyasztó érdekeit kímélve nem tud eleget ten-
ni, vagy ha a fogyasztónak a kijavításhoz vagy
kicseréléshez fűződő érdeke megszűnt, akkor
a fogyasztó megfelelő árleszállítást igényel-
het, vagy a hibát a kötelezett költségére maga
kijavíthatja vagy mással kijavíttathatja vagy el-
állhat a szerződéstől. Jelentéktelen hiba miatt

elállásnak nincs helye. A fogyasztó a választott 
jogáról másikra térhet át. Az áttéréssel okozott 
költséget köteles a jótállásra kötelezettnek 
megfizetni, kivéve, ha az áttérésre a jótállásra 
kötelezett adott okot, vagy az áttérés egyébként 
indokolt volt.  Ha a jótállási időtartam alatt a 
termék első alkalommal történő javítása során 
megállapítást nyer, hogy a termék nem javít-
ható, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányá-
ban a termék a megállapítást követő 8 napon 
belül kicserélésre kerül. Ha a termék cseréjére 
nincs lehetőség, a fogyasztó által bemutatott, 
a termék ellenértékének megfizetését igazoló 
bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc napon 
belül kell a fogyasztó részére visszatéríteni.  
Ha a jótállási időtartam alatt a termék három 
alkalommal történő kijavítást követően ismét 
meghibásodik, a fogyasztó eltérő rendelkezése 
hiányában, valamint ha a fogyasztó nem igényli 
a vételár arányos leszállítását, és nem kívánja a 
terméket a jótállásra kötelezett költségére kija-
vítani vagy mással kijavíttatni, a termék 8 napon 
belül kicserélésre kerül. Ha a termék kicserélé-
sére nincs lehetőség, a fogyasztó által bemu-
tatott, a termék ellenértékének megfizetését 
igazoló bizonylaton feltüntetett vételárat nyolc 
napon belül kell a fogyasztó részére visszaté-
ríteni.  Ha a termék kijavítására a kijavítási 
igény közlésétől számított 30. napig nem kerül 
sor, a fogyasztó eltérő rendelkezése hiányában a 
terméket a 30 napos határidő eredménytelen el-
teltét követő nyolc napon belül cserélni kell. Ha 
a termék cseréjére nincs lehetőség, a fogyasztó 
által bemutatott, a termék ellenértékének meg-
fizetését igazoló bizonylaton feltüntetett vételá-
rat a 30 napos kijavítási határidő eredménytelen 
elteltét követő nyolc napon belül kell a fogyasztó 
részére visszatéríteni.  A fogyasztó a hiba fel-
fedezését követően késedelem nélkül, legké-
sőbb a felfedezéstől számított 2 hónapon belül 
köteles a hibát közölni. A bejelentés kapcsán 
kérjük vegye figyelembe, hogy a jótállási igény 
kizárólag a jótállási határidőben érvénye-
síthető! Mindazonáltal a jótállási határidő 
meghosszabbodik a javításra átadás nap-
jától kezdve azzal az idővel, amely alatt a 
fogyasztó a terméket a hiba miatt rendelte-
tésszerűen nem használhatta. Ha a jótállásra 
kötelezett jótállási kötelezettségének megfelelő 
határidőben nem tesz eleget, a jótállási igény a 
fogyasztó erre irányuló felhívásában tűzött meg-
felelő határidő elteltétől számított 3 hónapon 
belül akkor is érvényesíthető bíróság előtt, ha a 
jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása 
jogvesztéssel jár. A jótállási kötelezettség telje-
sítésével kapcsolatosan felmerülő költségek a 
jótállás kötelezettjét terhelik. 

 A 151/2003. (IX.22.) Korm.rendeletben meg-
határozott tartós fogyasztási cikk meghibáso-
dása miatt a vásárlástól (üzembe helyezéstől) 
számított három munkanapon belül érvénye-
sített csereigény esetén a terméket értékesítő 
vállalkozás nem hivatkozhat aránytalan több-
letköltségre, hanem köteles a tartós fogyasztási 
cikket kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás 
a rendeltetésszerű használatot akadályozza (és 
a csere nem lehetetlen).  Kijavítás esetén a fo-
gyasztási cikkbe csak új alkatrész kerülhet be-
építésre. Javítási- vagy csereigény esetén töre-
kedni kell arra, hogy a kijavítás vagy kicserélés 
15 napon belül megtörténjen. Ha a javítás vagy a 
csere időtartama a 15 napot meghaladja, akkor 
tájékoztatni kell a fogyasztót a kijavítás vagy a 
csere várható időtartamáról. A tájékoztatás a 
fogyasztó előzetes hozzájárulása esetén elekt-
ronikus úton, vagy a fogyasztó általi átvétel iga-
zolására alkalmas más módon történik. A rögzí-
tett bekötésű, illetve a 10kg-nál súlyosabb, vagy 
tömegközlekedési eszközön kézi csomagként 
nem szállítható fogyasztási cikket – járművek 
kivételével - az üzemeltetés helyén kell megja-
vítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem 
végezhető el, a le- és felszerelésről, valamint az 
el – és visszaszállításról a jótállás kötelezettje, 
vagy – a javítószolgálatnál közvetlenül érvénye-
sített kijavítási igény esetén – a javítószolgálat 
gondoskodik. 

 Nem tartozik jótállás alá a hiba és a jótállásra 
kötelezett mentesül a jótállási kötelezettség alól, 
ha bizonyítja, hogy a hiba oka a termék fogyasz-
tó részére való átadását követően keletkezett, 
így például ha a hibát  nem rendeltetésszerű 
használat, használati útmutató figyelmen kí-
vül hagyása, helytelen szállítás vagy tárolás, 
leejtés, rongálás, elemi kár, készüléken kívül-
álló ok (pl. hálózati feszültség megengedettnél 
nagyobb ingadozása)  illetéktelen átalakítás, 
beavatkozás, nem hivatalos szerviz által vég-
zett szakszerűtlen javítás  fogyasztó feladatát 
képező karbantartási munkák elmulasztása  
normál, természetes elhasználódásra visszave-
zethető (pl. elem lemerülése) vagy üzemszerű 
kopásnak tulajdonítható meghibásodás okoz-
ta. A jótállás a fogyasztó jogszabályból eredő 
jogait, így különösen a Polgári Törvénykönyv 
szerinti kellékszavatossági illetve termékszava-
tossági jogait nem érinti.  Tájékoztatjuk, hogy 
a fogyasztóvédelmi törvényben meghatározott 
fogyasztói jogvita bíróságon kívüli rendezése 
érdekében Ön a megyei (fővárosi) kereskedelmi 
és iparkamarák által működtetett békéltető tes-
tület eljárását is kezdeményezheti (a békéltető 
testületek elérhetősége: https://bekeltetes.hu/
index.php?id=testuletek).

Jótállási jegy
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Garantijos taisyklés 

Šiam gaminiui suteikiama 24 ménesi4 nuo isigi­
jimo datos garantija. Garantija apsiriboja žemiau 
pateikiamomis Sijlygomis. Garantija skirta tik ga­
miniams, skirtiems buitiniam naudojimui. Dél ga­
rantinio remonto pirkéjas gali kreiptis i pardavéjo 
parduotuv�, kurioje gamini pirko, arba i nurodytus 
igaliotus techninés priežiiiros centrus. Galutinis 
naudotojas isipareigoja pateikti pretenzijij nedel­
siant po defekto atsiradimo, tačiau tik iki garantij­
os galiojimo periodo pabaigos. Galutinis naudotojas 
isipareigoja bendradarbiauti patvirtinant gaminio 
defektus, dél kuri4 pateikia pretenzijij. Priimtas bus 
tik pilnai sukomplektuotas ir švarus (pagal higie­
nos standartus) gaminys. Jei pretenzija dél garan­
tinio remonto bus pagrista, gaminio garantijos ga­
liojimo periodas bus prailgintas atitinkamai periodu 
nuo pretenzijos pateikimo datos iki galutinis naudo­
tojas pasiims sutaisytij gamini arba iki datos, kada 
galutinis naudotojas turét4 pasiimti sutaisytij ga­
mini. Norédamas gauti garantinio remonto paslau­
gas, galutinis naudotojas turi patvirtinti pretenzijij 
pilnai užpildytais sekančiais dokumentais: pirkimo 
kvilu, garantiniu talonu, instaliavimo sertifikatu ... 
Garantija netaikoma: ■ Nukainotoms (brokuo­
toms) prekéms. ■ !prastinai susidévinčioms gaminio 
dalims ■ Gedimams, atsiradusiems neprofesionali­
ai ar neteisingai gamini instaliavus, nesilaikant ga­
minio naudojimo instrukcij4, naudojant gamini ne 
pa gal istatym4 numatytus standartus ar iprastinius 
tokio tipo gamini4 naudojimo procesus, naudojant 
gamini kitai paskirčiai nei numatyta. ■ Gedimams, 
atsiradusiems dél netinkamos ar nepakankamos ga­
minio priežiiiros. ■ Gedimams, atsiradusiems dél 
purvo, nenugalimos jégos aplinkybi4 (stichini4 ne­
laimi4, gaisro, potvynio, ... ). ■ Gedimams, atsira­
dusiems dél prastos kokybés signalo, elektromag­
netinio lauko trikdži4 ir kt. ■ Radus mechanini4 
pažeidim4 (pvz. sulaužyti mygtukai, kritimo po­
žymiai . .. ). ■ Gedimams, atsiradusiems naudojant 
gamini su netinkamomis laikmenomis, jungiant 
prie netinkam4 tinkl4, dedant i gamini netinkamus 
maitinimo šaltinius (baterijas) ar dél bet koki4 kit4 
netinkam4 naudojimo Sijlyg4 (pvz. aukštos tempe­
ratiiros, didelés drégmés, žemés drebéjim4 ... ). ■ 
Nustačius, kad gaminys taisytas, modifikuotas ar ar­
dytas neigaliot4 tai daryti asmen4. ■ Jei galutinis 
naudotojas neturi vis4 reikaling4 dokument4, iro­
danči4 jo teis� i garanti ni remontij (pvz. dokumen­
to, kur but4 nurodytas gaminio isigijimo la i kas ir vi­
eta). ■ Jei data pateiktuose dokumentuose skiriasi 
nuo datos ant gaminio. 

Uab „Senuku Prekybos 
Centras" Garantinis Servisas 

Jonavos G. 62, Lt-44192, 
Kaunas, Lithuania 

Tel.: +370 37 212 146 
Tex.: +370 37 212 165 

garrem@senukai.lt 
www.senukai.lt 

Warunki gwarancji 

Produkt obj�ty jest 24 - miesi�cznij gwarancjij, po­
czqwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest 
ograniczona tylko do przedstawionych dalej warun­
ków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione 
w Polsce i jest waina tylko na terytorium Rzeczpo­
spolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty 
funkcjonujqce w warunkach gospodarstwa domo­
wego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Pro­
fessional"). Zgloszenia gwarancyjnego mozna doko­
naé w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, 
gdzie produkt zastal nabyty. Uzytkownik jest zobow­
iijzany zglosié usterk� niezwlocznie po jej wykryciu, 
a najpózniej w ostatnim dniu obowiqzywania okresu 
gwarancyjnego. Uzytkownik jest zobowiqzany do pr­
zedstawienia i udokumentowania usterki. Tylko kom­
pletne i czyste produkty (zgodnie ze standardami hi­
gienicznymi) b�dij przyjmowane do naprawy. Usterki 
b�di! usuwane przez autoryzowany punkt serwisowy 
w moiliwie krótkim terminie, nieprzekraczajqcym 
14dni roboczych. Okres gwarancji przedluia si� 
o czas pobytu sprz�tu wserwisie. Klient moze ubiegaé 
si� o wymian� sprz�tu na wolny od wad, jeieli punkt 
serwisowy stwierdzi na pišmie, ie usuni�cie wady jest 
niemoiliwe. Aby produkt mógl byé przyj�ty prze z ser­
wis, uzytkownik jest zobowiijzany dostarczyé orygi­
naly: dowodu zakupu (paragon lub faktura), podbitej 
i wypelnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu insta­
lacji (niektóre produkty). 
Gwarancja zostaje uniewai:niona, jesli: 
■ usterka byla widoczna w chwili zakupu, ■ usterka 
wynika ze zwyklego uzytkowania i zuzycia, ■ pro­
dukt zastal uszkodzony z powodu zlej instalacji, ni­
ezastosowania si� do instrukcji obslugi lub uiytko­
wania niezgodnego z przeznaczeniem, ■ produkt 
zastal uszkodzony z powodu zlej konserwacji lub jej 
braku, ■ produkt zastal uszkodzony z powodu za­
nieczyszczenia, wypadku lub okolicznošci o charak­
terze sil wyiszych (powódí, pozar, wojny, zamie­
szki itp.) ■ produkt wykazuje zle dzialanie z powodu 
slabego sygnalu, zaklóceií elektromagnetycznych 
itp., ■ produkt zastal uszkodzony mechanicznie 
(np. wylamany przycisk, upadek, itp.), ■ produkt 
zastal uszkodzony z powodu uzycia niewlašciwych 
materialów eksploatacyjnych, nosników, akcesori­
ów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu uzyt­
kowania w zlych warunkach (temperatura, wilgot­
nošé, wstrzijsy itp.), ■ produkt byl naprawiany lub 
modyfikowany przez nieautoryzowany personel, 
■ uzytkownik nie jest w stanie udowodnié zakupu 
(nieczytelny paragon lub faktura),■ dane na przed­
stawionych dokumentach Si! inne niz na urzqdzeniu, 
■ produkt nie moie byé zidentyfikowany ze wzgl�du 
na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwa­
rancyjnej. 

Fast Paland, Sp. z o.o. Ul. 
Kwietniowa 36 

05-090 Wypęędy
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Tel.: +48 697 690 228  
Mail: serwis@fastpoland.pl

www.fastpoland.pl








